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.. Lieferschein Nr. 19/276 Frachtbrief ADSp

Abholadresse:
Magna PT S.p.A .
Plant Modugno Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamini 4 Lager MTG Fahrzeug
70026 MODUGNO BA Eiershauser Str, 53 Lagetliste
Italy Verrechnung

35713 Eschenburg-Eibelshausen
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Abholung
8.8.2019
guantity pal.-guantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-no.
___Menge _ Paletienanzah Artikel Auftrags-Nr. Gew./kg  Paleften-Nr. -
16.000 1 Olrussel 5500038966 352 190699
2517050300
16.000 1 Olrussel 5500038966 352 190702
T 2517050300
12.000 24 Kt Olrgssel Antw, 5500038967 232 aus 190554
2517096300 aus 190559
Ku 25 TR0 50500 aus 190843
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I. Etfiva:
- Tipo imballaggio; - gg@‘Pé 0{;??

o ﬁCunformit&all&schede d'i 0:
imballe: NO
Data controllo: \9'2?/‘29{ i
Firma

Quantita tmballj:
Conformita alle schede d'imballo:

W Data controlle: 3_9/39 Lo(f
)

Firma

3 EWP /936

goods unloaded:

Ware erhalten
Unterschrift: in Druckbuchstaben:

delivery terms: free house-duty paid
Lieferbedingungen: frel Haus-verzollt ab Lager Claas

Your parilner fon a perfedd produciion

www.englandar.co.il

Dies Industries J. Englander Ltd. 15 Shaham St., Caesarea Ind. Park, Israel 38900, Tel: 872-4-6178222, Fax: 972-4-6230710
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{remains with consignee at delivery)

Del

LY

“Transport Order
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EIERSHAEUSER STR.
D-35713 ESCHENBURG

Mittente N° partita IVA Data / Date
Sendar VAT-ID-No,

Q8-AUG—2019
MTG, LAGER SPEDITION TLASS

QU

Indirizzo del Juogo di carico (di ritiro}
Collection address

Ordine di trasporto
Qrder coda

INV-EC—-1494550

Condizioni di trasportofelivery tams
D franco fabbrica

] frenco dom.
free domicle exworks

N° partita [VA
VAT-ID-No.

Destinatario
Cansignee

Il W e

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBEH
KOBLENZ
RUBUST-HORCH-STRASSE &—4

Collection at sender Delivery to cansignee

Data / Date Data / Date

writing 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 day

Orario { Tima Orario / Time

According to CMR, transport damages have to be poted on the transport order {PD)
upon delivery of the consignment. Damages not visible externally should be notified In
i ferdelivery.

daz pagatl dazi non pagati
admi Coewa | D-56070 KOBLENZ
= n d‘ [+ O d‘ d d g n
MAGNA PT $.P.A., PLANT MODUGND [t [deiommes| Tel
i Faxs
VIA DEI CICLAMINI 4 i
I-70026 MODUGBND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossfer
Additional transport insurance | Terminal refarence
Indirizzo di consegna della merce § i
Delivery address yes o
Riferimenti del ¢liente
Valuta Valote da assicorare | Customer's reference
Cumrency Value for insurance
No ! IMP~INW-S9E568
Temminal di amive Numere tefefenico
Destination terminal Contact tel, .
+ 39 / BO 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Descizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom's tariff number | Gross welghtin kg Value {with currency)
i9/876 Q36.Q
S| PLE |19/276
Peso tassabile in ki Totale peso lerdg in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total glrloss welghtin kg
=
Din. % mx anx = 1593 m G Q0 936, OO0 Q36,0
Richieste particolari / Special consignmants
Istruzioni particolari / Special instructions - Allegati / Enclosures
19/276
[RIEFINE+NAGEL sl
V14 dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente

Stamp and signature of sender

) AGO 2019

Firma del destinatario

Firma dell‘autista f Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name In block [etters

Tutte e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate afle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



